
lchtegem H. 64. 

1. uta ki.?az na strekfe.g~l zi.n zin za banuwt 
·2. ma vrind ITZ da bluxp g~um bag~i.tn- of: ·basprujn 
3. ny spiTJ}. za mre nija.ndarz ~v miT masi1,1 " 
4. spiTtn lTZ lastag .. wrerak 
5. ATP da ~X-~1Tp kr1.L.zgo~ä za ba~XüTmal~ bro.L.at 
6. dTJ}. tx-rmarman e na splre.ndar IT za viiJara 
7. da ~X1Tpar lrekta za HTpn uf 
8. 1Tn di fabrik ITsar ni.ta zi.na 
9. kum i:r makint- of : kintJa- of : kinaja- kum 

10. bu.s g~evdys fi:r pintm bi.r 1 a pintJa 1 

11. g~evdys tw1.L.a kilö. ke.zn 1 ke.zajas (weinig 
gebr.)l 

·12. zre.Lmre yyvn dri litarz win ytXo~adrUIJkn 
13. ja vardr1.L .zg ~da mi mre na st~k 
:14. km. za kTni. g .. azi.n 
15. vastnu.vnt w~r ni fe.la mi.L.a g~avi:rt 
16. ksim bli.a dak mred re.ldar ni me.g .. ag .. ü. zi 
:17. krentiTk ni x~adû. ZATla mu.at 
18, wine.t X-tadu.n '- dTndi.n did~ kumt 
19. a kuTba '"' a kuTbanoot - a kuTbaja.g .. ara 

~20. a klakTa- banuwt- na b1T.lk- of : b1T.jk (weiland) 
-. na .. me:s .. (hooiland) - na padastû:l - an u.g .. a -
na pyt ; mv. : pydn - nan yl - of : an ylja 

·:21. di kxT.rla de.i gd.L.al da we.rlt feXtTn 
22. kXu.ja pe.rJs X-~e.vn - pe.rJtJas 
.23. iiJalantu fe.l uda ~?e.pn ufbre.kn 
24. je. fanzale.vn aki.L.am be.ta g .. ret 
.25. g .. ev ma tWI.L.a bn.L.a st1.L.äs - bredra - da bratsta 
:26. da stä.mbeT.lt stu.t~ nimx.L.a 
.27. dTndi.n e.d a le.vn lek nan 1.L.ara 
.:28. lysifeT.r lTZ 1Tn dTne.mJ ni X-~able.vn 

:29. da ~Xo~o.ljUIJZ re mreta m1.L.astar n:> da Zl.L.a 
go~aWITSt 

.30. kal}. t:>go~ ni kuxp l.L.a dak Xar1.L.at sin 
-31. da b1.L.astn drÏIJk (k is nasaal) go~e.m linzu:me.l 
32. i kani Xü wrerkn - je s1.L.ar ÏT za ke.la 
.33. stekt naki.L.a na steT.r~ fTn di bATstla 
.34. n1.L.an - mreta ke.g .. lz w~rt ar nirm.L.a g1aspeT.lt 
.. 35. e.ila. - kenul twe ki.L.am aX .. tar ja - of : nu. ja 

g .. aro:pm 
-36. di pe:r lTZ ni ripa - ts1Tt n~g .. a WITta ki.L.astiT. 
-37. za zi woog .. n:> tst1Tk 
.38. ze.d 1.L.ast sa g .. re.Id re.pn lTpdû.n 
.39. ja g .. u.t noT.is frera briiJ: 
·40. z1Tz dnre.lt fan e:rna mre.jkwit 
-41. dè VI-..nt mu fo.1..a za wyf surgo~n 
42. 1Tn da ~X-~re.lda zwrexp lTS Xavu:rlik 
-43. j~:rstut umdatn stre:rk lTS 
•44. widar mutn du dre.lt fan em ren g~idar dTnandran 
·45. re.pt aki.L.a da bred lTprefn 
-46. yzna mretsn u .r lTS:> vret ~va zwin 
-47. za sprÏIJ: umtarvre:rst fo.L.ar a wretiiJ: 
·48. dTm bo.mkWI.L.akra g .. u.ta bo:m grrefijn 
-49. dud 1.L.ast ak1.L.a da v~.istar tu.a 
.50. ~bag~ATnta kl~pm v~ da vrug .. mresa- dh.asta mresa ' 

- do.g .. mresa- tluf- da vre.spars 
.51. ä spr1.L.a - py4arrek - ä styta bri1.n - vreta brii.n 
.52. da wyv e.de.r u:r lu.tn ~fsni.n 
.53 •. za vu:adar e.dretn zrez ju:r laiJk lu.tn~ ~X .. o.la 

go~u.n 

54. krentrem ~fX .. aru.n van zuT. lu.ta aXtar twu:tar 
ta g .. u.n 

55. r~sta ve:zn zijuli:r ni fe.la 
56. e.rdn p~tn zini fe.la we:rt 
57. do.vapu.la stu.4 1Tn dTne:rt 
58. lTmu.rt iTstn~X ta ku~ um ta katsn 
59. di ke.L.asa gefe.I klu.rta m.L.a 
60. i tr~k an tpe.L.rt sa ste.L:rt 
61. lTndntida kwa.L.ma g .. idar ula ju.ra n~ da 

kreramresa 
62. da pu.tar zei dad ûnsx:...ara VATlmakt lTS 
63. jre ma wre. g .. azi.n mo jre te.g .. ä ma ni Xo~aklapt 
64. da zwu.mtJazXT gü we.rakuxp- of: we.raki.L.am 
65. g .. uja vandu.g .. a ni ku:rtn 
66. e.tn za zidar o.k Xe.rä ku:s 
67. zana m~tre:r lTS kap~t - i liTgo~d 1Tm pana 1 

jxs farstre:lt - of : j1Ts farzUIJkn (bet. in het slijk 
of in het zand blijven steken) 

68·.· tf'i'Z na ·Warma daXo~aWITSt OOn tlTZ na zu.lan U.vnt 
69. da juiJatJa l~pt Ï za 'blo.L.ata vû.tn 
70. t1Tz a b~st lTn da kana 
71. ksu WlT.ln data bo: nam bri:v briiJt 
72. kren zx.L.ar amnre:rta 
73. kATn mre XI.L.ä twe.zdrivarz :>mag .. um 
7 4. aXtar t~X-~:>ftit spama tpe:rd lTn da niwa kara 
75. kre kATrS - va VO.L,a da nu.n Ul 
76. da ze.na van da ke.niiJk lTZ o.k su.lduT.t XaWITst 
77. weT.tJa g .. x.L.ä pilamu.kar w0.1,1 
78. di ro.L.azn ren laiJa do.L.ams 
79. kXalo.vn dar nimandula van· 
80. tkintJa waz do.L.at 1.La dasat k~stn do.pm 
81. zno.L.am ren zno.go~n lo.pm 
82. e:r d~XtartJa lTZ mred a mä.daja n~ dbATS- ZlTZ 

bru.mbe.jars X .. ü. trre.?ä 
83. tlTZ a Sp~rta va di h.L.ara 
-84. ja ti.rda lywa 
85. da mre.suX .. tn nijä.darz ~f Xo~re.Id re ~dum 
86. ATndama muTnd 1Tz dro.g .. a van dTn dATSt 
87. di stru.ta l~p ~X-~1.L.af- t1Tz uTm ulduT. 
88. kren a trumltja g-~ak~Xt f~ da kh.L.a1;1 
89. da g-tl.LoatabATk lTS Xo~akrave:rt fan a kast lTn 

ta sl~?n 
90. za li.ja was k:>rt re g .. û.t 
91. t1Tz bre.st 1Tn da JX .. uwa 
92. na ~x-~~tra mu x .. û.t k!T m1TkTn 
93. zukt ak1.Lar aXtar man û.t 
94. kwe.tni wu. dakrem g .. ü vil}. 
95. na kuda - of : kû.la kre.Idr lTS Xû.t f~ tbi:r 
96. km~st ~sablû.triiJkn v~ ta varklukTn 
97. kmû.tn 1.L.ste.tn · 1Tn tstul vû:m 
98. mam bru.ra waz mu.a 
99. da mre.f~bu:r makt a g .. ro.L.ata rûnda 

100. da kntamre.jk lTZ diTn re ·ze:r- zre.ntrreme we.ra 
101. ma ·zu kATI;l di piTt fre.l (1 is nasaal) lTn an e:ra 
102. tiTZ u.l na prazis - secuur onbekend 
103. j1Ts noT.is X1Tman~a ta luT.ta 
104. ITn itu.lja zindar bre:rg .. n di vi:r spyg .. ä 
105. dATrvja du:r ATP dy.w 
106. ta böT:m renz è stiTk fan - of : bro?a van da 

brATg-~a g .. astykt 
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107. ja mud ys kaX .. tJ aki.~..a kurp k0:rn (veulen 
onbekend) 

108. jiTS fä l0:vn g .. akurp - mmd a g .. ro.~..ata b0.za 
g-tm.!t 

109. tiTZ a bukTna d0:ra 
110. a g .. atruwd wyf mu kÄTnu.i 
111. kmni:r g .. as x .. azu.it mJ twas Xt .... ä g .. u. zu.at 
112. da bru.wra zmg .. dat nJX .. ta di:r ITZ uni ta buw 
113. ba?ä - iba?ä - g .. i bakt - i bakt- bàktn - ma 

ba?ä - kre g .. aba?n - mre g .. aba?ä 
114. bl.n- ibl.an- g .. i bit- ja bit·- ma bi.an- iboT.an 

. - kre g .. abo:n - rezo.k x .. abo:n 
115. tiz a kliTtJa mur a g .. û.t 
116. ja kATd i:r E.jars krig .. ä 1Tp da mart 
117. je. x .. azeit datn ATp ma g-tUT pE.izn 
118. tmE.isn zEi datn g .. alik ada 
119. twu:rn vyf prizn 
120. ûndar din I.~..a?a hTg .. n dar ve.l I.L,a?ls 
121. twu:tar za g .. ü ko.?ä - tkJktuTl 
122. to.L.i ITZ nJX .. ru.na- tiTZ nJg .. mJ· d3ysta g .. amu.it 
123. majnE.za - of : miljunE:za (door oudere men-

schen gebr.) mu.?ä za mmta dJra van an E.i 
124. da bo:mtJa g .. u.tJ ni Xû.t kiT g .. ru.cJ 
125. da pastar e. Xu win 
126. yz ud yz ITZ JfXabra.nt 

127. ,da .mm.jk spiTst ytnm.ldra vä da ku.a 
128. da kJstar dut ly.J yJ da krysprasm.sija 
129. da tr:urp vä da kJrtwu.g .. ä plo.L.I vän tX-taWITX-tt~ 
130. da twE dyt~X .. a kwa.L~IP bytn 
131. zmnrem zwart mm bl uw g .. asle.g .. ä 
132. da suws ITZ mJ d1Tna 
133. da sn1.L.aw hTX .. t1T?a 
134. tiTz JlaiJa g .. ale.n dakja nami.L.a g-~azl.n IT:n 
135. nipo.L,at1 wJrd ny na g .. I.~..ala ni.wa stat 
136. dû.n - Ii dû.n dada - g .. i dutada - i dutada -

widar dû.n dada - g .. idar dutada - zidar dû.n 
dada - Ii dEi dada - g-ti de.i dada - i dE.i dada -
widar dE.I dada - g -~i dar dEitada - zidar dEI dada -
dE.jkiTi dada - dat:r;tt mJr a dut - dasat mJ dû.n 

i37. a kint kmstn - of : do:pm - a kmstkliT,aja - ~ 
do:pfûnta - da sulduT.tn 

138. dm.~X .. ä - ja dm.st - ja dJsta - je. X .. adJ~X-tn 
139. bi:Q.. - ibi:r;t - g-ti bint - ja bint - widar bi:r;t -

g .. idar bint - zidar bi:Q. - bint:r;t - bunt:r;t - kië 
g .. abm;t 

140. Locale landmaten : a ru.a = 1 - a g .. ammt -
·mv. : g .. ame.ta = 300 roeden 

141. Waternamen : da vJsabe.kTa - da st u .fjabe.kTa -
dii.Jalbe.kTa 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is sX-ttag-tmm 
De inwoners heeten EX .. tag-tmmnu:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 5.256. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken rijn : dTnii.Jla - da stu.Jija - da vivra - tfm:lt - tko.~..aravm:lt -

da rEig .. ra- da vm:ldam0.ln. 
Er wordt geen Fransch gesproken tenzij in één enkele familie waar de vrouw Française is. Men 

spreekt er ook geen beschaafd N ederlandsch. 
De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit landbouwers en landarbeiders. Een 200tal menschen leven 

van het pluimen van pluimgedierte voor de openbare verkoopingen en ook 's zomers voor de kust. Een 
250 werklieden gaan naar Frankrijk werken, in de bieten en voor den vlasoogst. Er zijn geen fabrieken. 

Zegslieden. 1. David, Maria; 18 j. ; hier geh.; z. beroep; heeft steeds hier verbleven; V. van Koe­
keiare ; M. van hier ; spreekt slechts dialect. 

2. Van Ackere, Idalie; 50 j. ; hier geh.; huisyrouw; heeft steeds hier verbleven; V. van Torhout; 
M. van hier ; spreekt slechts dialect. 

3. David, Germain ; 22 j. ; hier geh. ; duivenmelker ; heeft steeds hier verbleven, een paar jaar ui tg. ;. 
V. van Koekeiare; M. van hier; spreekt slechts dialect. 

4. Verhelle, Karel; 23 j.; hier geh. ; stud. med. ; studeerde in het College en verblijft nu voor zijn 
studies te Leuven; V. en M. beiden van hier; spreekt altijd Ichtegemsch. 
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